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The Map of the Castle and Town of Guisnes has been reduced from 
the original in the Cottonian collection, Augustus I. n. 23 . A portion of 
it, showing the part of the castle furthest from the town, has been lost. It 
seems to have been drawn by a Spanish or Italian engineer, as the inscrip¬ 
tions are in bad French, interlarded with words of one or other of those 
languages. They are difficult to decipher, and both the present copies and 
their translations are offered as partially conjectural. 

The inscription at the right-hand corner is as follows: 

la porte del servisse del quastelle serrade et passado la ville . 

That is, “ The gate of service of the castle closes and passes through the 
town.” 

The next, at the entrance of the town, 

quiste porte et le chemin de ardre .... sanble que serra bonne 
[_qu~\ il . . . . vu . 

“ This gate is the way from Ardre, .... seems that it will be good 
[that] it ... . seen.” 

At the left-hand corner, 

aquy no se posse fairre bolonuirks de terre per qui et le plus halte 
de la ville et parfonde de la parte dehorrs et pour tanto et mas for- 
terresse et lemallirs de la parte de denho (?) les casses mates par 
dehors. 

« Here it is not possible to make bulwarks of earth, because it is the 
highest part of the town, and deep on the part without; and therefore it is 
a stronger fortress, and better for those within the casemates than without.” 

The inscription at the further gate is 
porte uer pari que deve starer serrade pour que et la loge plus 
debit de la ville . 

« The gate towards Paris, which ought to remain closed, because it is 
the weakest place of the town.” 




